LIFTO IR JO MONTAVIMO DARBŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
kiekis – 1 vnt.

Bendri reikalavimai atliekant darbus:
Darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais įstatymais, norminiais teisės aktais, standartais, statybos techniniais reglamentais, higienos normų reikalavimais ir kitais susijusiais dokumentais. 

Rangovas privalo Darbus atlikti naudojantis savo įrankiais, mechanizmais ir medžiagomis. Visos Darbų metu naudojamos medžiagos, montuojama įranga bei gaminiai turi būti nauji ir nenaudoti, sertifikuoti ES.

Rangovas privalo Darbų vykdymo metu nepažeisti šalia Darbų zonos esančių komunikacijų, pastato konstrukcijų, apdailos bei patalpose esančių įrenginių. Rangovas, pažeidęs komunikacijas, pastato konstrukcijas, apdailą bei patalpose esančius įrenginius, per terminą, kurį raštu suderina su Užsakovu, pažeidimus turės atstatyti savo lėšomis. Rangovas taip pat įsipareigoja užtikrinti greta Darbų zonos ir joje esančių žmonių apsaugą nuo Darbų keliamų pavojų bei atsakyti už juos.

Rangovas privalo laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų bei užtikrinti, kad visi Rangovo samdomi darbuotojai jų laikytųsi. Rangovas garantuoja Užsakovui nuostolių atlyginimą, jei Rangovas ar jo pavaldiniai nesilaikytų įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimų.
Rangovas privalo laikytis priešgaisrinės saugos reikalavimų, saugos darbe, aplinkos saugos taisyklių ir reikalavimų, vykdyti savo darbuotojų nelaimingų atsitikimų darbe tyrimą ir apskaitą. Rangovas taip pat privalo laikytis objekto vidaus tvarkos taisyklių, apie kurias informuoja Užsakovas.

Rangovas privalo demontuoti seną ir sumontuoti naują keleivinį liftą sertifikuotą ES ir pritaikyti pilnam funkcionalumui, atliekant apdailą ir kitus darbus, reikalingus liftui sumontuoti ir paleisti pilnam naudojimui. 

Rangovas į kainą turi įsivertinti projektavimo (jei reikalaujama STR’e ar kitais Lietuvos Respublikos galiojančiais įstatymais), reikiamų leidimų išėmimo, lifto pridavimo, reikiamų elektros kirtiklių pastatymo, pakilimo/palipimo priemones, grindų, sienų, baldų užsidengimo, seno lifto demontavimo ir utilizavimo išlaidas bei naujo lifto įrangą ir kitą įrangą bei Darbus, būtinus pilnam lifto funkcionalumui užtikrinti, ir kitas išlaidas susijusias su Darbų atlikimu. 

Rangovas turi įsitikinti, ar bus pakankamas elektros galingumas pastate pakeitus liftą. 

Rangovas, atlikęs Darbus, įsipareigoja iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo, išgabenti po Darbų likusias statybines atliekas, atlikti generalinį lifto valymą, išvalyti patalpas, kuriose dirbo.
	Eil. Nr.
	Parametrai
	Reikalaujamos parametrų reikšmės

	1.
	Bendrieji reikalavimai:
	

	1.1.
	Lifto tipas, keleivinis, lyninis, su mašinų patalpa
	Būtinas

	1.2.
	Pritaikytas keleiviams ir kroviniams vežti
	Būtinas

	1.3.
	Lifto keliamoji galia
	Ne mažiau 1’000 kg

	1.4.
	Sustojimų/durų skaičius
	4/4, įėjimai iš vienos pusės

	1.5.
	Važiavimų sk. per val.
	Ne mažiau 180

	1.6.
	Važiavimo greitis, m/s
	Ne mažiau 1,0

	1.8.
	Pagrindinis sustojimas
	1a.

	1.9.
	Mechanizmų patalpa
	Virš šachtos.

	1.10.
	Kėlimo aukštis
	Ne mažiau 9,8 m. (tikslinti vietoje)

	1.11.
	Įėjimas iš/į kabiną
	Iš vienos pusės

	1.12.
	Durų priešgaisrinė kvalifikacija
	Ne mažiau EW 60

	1.13.
	Maitinimas
	3 x 400V, 50Hz, 12kW

	1.14.
	Lifto pridavimas potencialiai pavojingų įrenginių techninės būklės tikrinimo įstaigai,
	Būtinas

	1.15.
	Šachtos durys
	Nerūdijantis plienas

	1.16.
	Kabinos durys
	Nerūdijantis plienas

	1.17.
	Kabinos sienos
	Nerūdijantis plienas

	1.18.
	Kabinos grindys
	PVC danga

	1.19.
	Šachtos angokraščiai
	Nerūdijantis plienas

	1.20.
	Be veidrodžio
	Būtina

	1.21.
	Porankis
	Būtinas.

	2.
	Matmenys:
	

	2.1.
	Kabina (plotis x gylis x aukštis) mm
	Ne mažiau 1200 x 2200 x 2150 (tikslinti vietoje)

	2.2.
	Durys (plotis x aukštis) mm
	1100 x 2000, 2 sąvarų, šoninio atidarymo, dažniu valdoma

	2.3.
	Šachta (plotis x gylis) mm
	1950 x 2700

	2.4.
	Šachtos duobė, mm
	1300

	2.5.
	Šachtos viršutinis aukštas, mm
	3400

	3.
	Lifto valdymas:
	

	3.1.
	Tipas, keleivių surinkimas
	mikroprocesorinis, surenkantis žemyn/aukštyn

	3.2.
	Valdymo pultas kabinoje
	mygtukinis su padėties indikacija, aliarmu, brailio raštas

	3.3.
	Valdymo tablo aukštuose
	mygtukiniai, indikacinis tablo visuose sustojimuose, garsinis aukštų padėties pranešimas.

	3.4.
	Durų kontrolė
	foto užuolaida

	3.5.
	Kita
	perkrovos kontrolė

	
	
	avarinis apšvietimas

	
	
	valdymas gaisro atveju, ventiliatorius, atvykimo gongas, balso sintezatorius – lietuvių kalba.

	
	
	Automatinis keleivių išlaisvinimas dingus įtampai.

	
	
	Elektrinis ventiliarorius.

	4.
	Komplektacija ir priedai
	

	4.1.
	Įrangos žymėjimas CE ženklu. Atitikimas standartams LST EN 81-20; 81-50; 81-70; 81-73
	Būtinas

	4.2.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija
	Įrenginio naudojimo instrukcija valstybine kalba.


Keičiant liftą numatomi tokie pagrindiniai darbai:
Seno lifto adresu S. Dariaus ir S. Girėno g. 50, Kaunas, (lifto numeris – Reg. Nr. 500038) demontavimas ir utilizavimas; Esamo lifto mechanizmų mašinų patalpoje ir liftų šachtoje išmontavimas; Statybos darbai lifto šachtoje, pritaikant šachtą naujam liftui; Šachtų glaistymas, dažymas; Šachtos duobės remontas, hidro izoliacijos įrengimas; Lifto šachtos vidaus ir išorinių paviršių apdailos remonto atlikimas; Šachtos angokraščių apdaila – nerūdijančio plieno skarda (ne mažiau kaip 1 mm storio) užleidžiant ne mažiau kaip 10 cm į šonus ir į viršų; Ištrupėjusių vietų prie angokraščių tinkavimas ir dažymas (~10 – 15 cm nuo apskardinimo); Slenksčių užtaisymas (betonavimas); Statybos – montavimo darbai liftų šachtoje įrengiant naujai visas būtinas inžinerines sistemas, reikalingas naujo lifto eksploatacijai; Naujo lifto sumontavimas; Naujo lifto mechanizmų, esančių mašinų patalpoje įrengimas (jeigu reikalinga); Lifto mašinų patalpos glaistymas, dažymas, vėdinimo į išorę išvedimas; Aukštų numeracija; Lifto keitimo metu susidariusių atliekų pašalinimas iš įstaigos teisės aktų nustatyta ir su Perkančiąja organizacija suderinta tvarka; Naujo lifto bandymo ir paleidimo – derinimo darbai, ES atitikties vertinimo procedūra.

Tiekėjas atliekantis lifto keitimo darbus, turi atkreipti dėmesį, kad visi darbai turės būti atlikti veikiančioje gydymo įstaigoje (darbo rėžimas 24/7), todėl visi statybos – montavimo darbai turėtų būti organizuojami laikantis pacientų, jų lankytojų ir darbuotojų saugos ir sveikatos reikalavimų, kiek tai įmanoma minimizuojant triukšmo, vibracijos, dulkių susidarymą ir plitimą į gydomosios ir kitokios paskirties patalpas.

Demontavus ir pašalinus lifto įrangą, turi būti kokybiškai atstatyti pažeisti pastato elementai ir kokybiškai atlikta vidaus ir išorės apdaila. Naujo lifto interjero ir eksterjero sprendimai turi harmoningai derintis prie pastato interjero.

Lifto keitimą Tiekėjas turi suplanuoti ir atlikti kaip pilnai sukomplektuotus objektus. Turi būti įrengtos (rekonstruotos) inžinerinės sistemos reikalingos lifto funkcionavimui: elektros tiekimo, ryšių ir kt. Lifto mašinų patalpoje turi būti pakeista elektros instaliacija. Po lifto keitimo, be liftų saugai ir veikimui reikalingų laidų ir įtaisų, lifto šachtoje neturi išlikti ar būti įrengta naujų kitų vamzdynų, laidų ar įtaisų.

Liftas turės atitikti Techniniame reglamente „Liftai ir liftų saugos įtaisai“  išdėstytus saugos ir sveikatos apsaugos reikalavimus ir kituose norminiuose teisės aktuose tokiems įrenginiams keliamus reikalavimus bei šioje Techninėje specifikacijoje išdėstytus reikalavimus.

Ryšių sistema, avarinis apšvietimas bei vėdinimas turi būti suplanuotas ir pagamintas taip, kad veiktų net ir nutrūkus normaliam energijos tiekimui. Jie turi veikti ne trumpiau nei 30 min. Pagrindine lifto sustojimo aikštele laikoma aikštelė pirmame aukšte, joje turi būti įrengtas lifto išjungimas. Kiekviename lifto sustojimų aukšte, virš arba šalia lifto kabinos, turi būti indikacija švieslentėje, kurioje matytųsi liftų kabinos judėjimo kryptis ir padėtis (aukštas).

Lifto kabinos sienos, kabinos ir šachtos durys, durų angokraščiai turi būti aptaisyti iš nerūdijančio plieno skardos lakštų (negali būti panaudota plieno imitacija). Lifto kabinos grindų danga turi būti neslidi, lengvai valoma, labai atspari dilimui, pilkos spalvos. Visi lifto kabinos sienų, lubų ir durų paviršiai turi būti atsparūs dažnam valymui naudojant profesionalias dezinfekcijos medžiagas.

Gavus signalą „gaisras“ iš ligoninės apsaugos pulto, liftai turi automatiškai leistis į sustojimą pirmame aukšte ir išlaipinti keleivius. Jei gaisro signalas pirmame aukšte – keleivių išlaipinimas turi būti numatytas kitame aukšte. Dingus elektros įtampai, liftuose turi būti numatytas automatinis keleivių išlaisvinimas, užsidegti avarinis kabinos apšvietimas ir automatiškai įsijungti kabinos vėdinimas. Pagrindinis lifto pavaros variklis turi būti apsaugotas nuo trumpojo jungimo srovių ir nuo perkrovos.

Atlikdamas lifto keitimą, Tiekėjas turės pateikti visa gamintojo numatytą įrangą naujai įrengiamų liftų dispečerizavimui, kad būtų galimybė prijungti prie tuo metu liftų dispečerizacijos paslaugą Perkančiajai organizacijai teikiančios įmonės.

Liftai turi būti pateikti su visa reikalinga jų montavimui, bandymui, įteisinimui ir eksploatacijai reikalinga dokumentacija: pasais, naudojimo instrukcijomis, kokybės ir atitikties įvertinimo pažymėjimais ir k t. Įrangos naudojimo instrukcijos ir kiti lydintys dokumentai turi būti pateikti lietuvių kalbomis.
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